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Comment faire ?
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smartphone (à l’aide d’une appli QR scanner
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cliquer directement dessus si vous lisez ce
rapport en PDF.

Pas de scanner QR code ?
Tapez ou cliquez sur ce lien :

www.vimeo.com/802689611

Regardez cette vidéo qui vous montre les
étapes afin de scanner le QR code :

Scannez le QR code ci-dessus,
et regardez la vidéo

Des difficultés ?

www.vimeo.com/341741175
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Le mot de bienvenue

Alexandre BLOXS
Président de la FFSB

Frankie PICRON
Vice-Président de la FFSB

Chers Membres de la FFSB,

Chers Membres de notre communauté sourde,

Chers Amis

C'est avec une grande fierté que nous rédigeons ces lignes afin de vous présenter le rapport d’activité 2022 de
la Fédération Francophone des Sourds de Belgique (FFSB). 2022 a été une année symbolique et historiques, car
elle a coïncidé avec les 45 ans de sa fondation. Pendant 45 ans, la FFSB a travaillé de longue haleine avec ses
membres et la communauté sourde pour représenter au mieux les intérêts et les droits des personnes sourdes
devant les pouvoirs publics.

Depuis 1977, l’identité de la FFSB est passée par diverses étapes et transformations avant d’atteindre son iden-
tité actuelle. La création de la FFSB a d’abord eu un aspect social, celui de fédérer les différentes associations de
personnes sourdes – les foyers. Ensuite, la FFSB a pris un versant culturel avec la promotion de la Langue des
Signes de Belgique Francophone – la première langue et langue préférée de notre communauté sourde – ainsi
que le de la culture sourde. Finalement, la FFSB a élargi sa forme en incluant une dimension politique afin de
s’assurer que l'État belge respecte ses obligations légales par rapport à la Convention des Nations unies rela-
tives aux droits des personnes handicapées.

C’est sous cette optique que, au cours de l'année écoulée, la FFSB a abattu un travail d’envergure via son conseil
d’administration, son équipe, ses groupes d’experts ainsi que nos membres affiliés pour promouvoir l'inclusion,
la diversité et l'équité pour toutes les personnes sourdes. Nous avons relayé les demandes de nos membres au-
près des différents ministres et parlementaires régionaux et fédéraux.

Une des façons de relayer ces demandes a été via l’organisation du premier colloque de la FFSB en novembre
dernier. Ce colloque de deux jours a couvert l’importante problématique de l’interprétation professionnelle en
langue des signes, de ses conditions d’accès, de sa formation ainsi que des différent contextes d’intervention.
Nous avons eu l’honneur de pouvoir compter sur la présence de plusieurs personnalités politiques, ce qui a per-
mis le relais du message porté par l’ensemble de la communauté sourde de Belgique francophone.

Ce message comprend plusieurs facettes. Il inclut le droit à une éducation bilingue et inclusive de qualité en
LSFB-Français. Également, il inclut le droit de la LSFB d’être reconnue et promue en tant que langue à part en-
tière sur l’ensemble du territoire de la Fédération Wallonie-Bruxelles et non pas seulement de la communauté
sourde ; reconnaissant de la sorte la communauté sourde comme constituant une minorité culturelle et linguis-
tique.

Tout ce travail de reconnaissance ne peut se faire sans le soutien et la collaboration de l’ensemble des membres
de la FFSB dont nous sommes infiniment reconnaissants de la confiance, du soutien et de l’ardeur militante dont
ils font preuve en soutenant notre mission et notre vision. Finalement, nous tenons à remercier nos pouvoirs
subsidiant et donateurs (Fond social européen, Fédération Wallonie-Bruxelles, Région de Bruxelles-Capitale,
Wallonie, Be Equal, COCOF, .Be service fédéral belge en charge des personnes handicapées, la loterie natio-
nale, la ville de Spa, la province de Namur, la ville de Namur).

Ce sont sur ces derniers mots que nous vous souhaitons une très agréable lecture de ce rapport d’activité. Puisse
ce rapport vous donner un aperçu de la vision de la FFSB d’une société égale et inclusive pour toutes les per-
sonnes sourdes via une utilisation inconditionnelle de notre langue, la Langue des Signes de Belgique Franco-
phone.

Avec nos meilleures salutations
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personnes sourdes et
malentendantes en
Fédération Wallonie-

Bruxelles, soit,travaillent pour

21
associations qui,
ENSEMBLE

La FFSB représente 8,6%
de la population qui
présente des troubles

auditifs (surdité
moyenne à totale)

420.121

Marie-Florence DEVALET

DIRECTION

Composi�on de l’équipe en janvier 2023

ASSOCIATIONS AFFILIÉES + MEMBRES EFFECTIFS INDIVIDUELS
ASSEMBLÉE GÉNÉRALE

Président
Alexandre BLOXS

Vice-Président
Frankie PICRON

Administrateur
El Hassani EL AMINE

Administratrice
Amanda HOTTON

Administratrice
Murielle BERTRAND

CONSEIL D’ADMINISTRATION

Secrétaire
Christelle BONAERT

Directrice

Comptable
Abdelouahid KAROUN

SERVICE ADMINISTRATIF

Thierry ADNET
Chargé de projets
Animateur-Coordinateur

Florence MARION
Chargée de projets
Animatrice-Coordinatrice

Chargée de communication
Vanessa PICRON

Chargée de communication
Collectrice de fonds

Responsable multimédia
Kévin ADNET

Chargé de missions politiques
Basil GOMES

Webmaster - Graphiste
Christophe DERIVEAUX

Corentin WANSON
Animateur

Célestina CULTRERA
Animatrice

Seda GUEKTASCH
Animatrice

Manirath CHAREUNTAKUL

COMMUNICATION

COORDINATION DES PROJETS

ANIMATION
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BELGIQUE
pop : 11.584.008

On peut considérer le nombre de personnes sourdes et malentendantes de Belgique
francophone estimé, pour 2022, comme suit :

QUELQUES CHIFFRES

personnes qui présentent
une surdité moyenne

à totale

Tableau récapitulatif*

996.224

FÉDÉRATION
WALLONIE-BRUXELLES
pop : 4.885.132

personnes qui présentent
une surdité moyenne

à totale

420.121 30.000 à 50.000
personnes utilisent

une langue des signes
en Belgique

12.000 à 22.000 personnes utilisent
une langue des signes en Fédération Wallonie-Bruxelles

POPULATION
(01/01/2022)ZONE SURDITÉ MOYENNES

À TOTALES (8,6%)
TOUS TROUBLES DE
L'AUDITION (16,1%)

Belgique
Région de Bruxelles-Capitale
RégionWallonne
Fédération Wallonie-Bruxelles
Province du Brabant Wallon
Province de Hainaut
Province de Liège
Province du Luxembourg
Province de Namur

*Nombre de personnes en milliers

11.584.008
1.222.637
3.662.495
4.885.132
409.782

1.351.127
1.110.989
291.143
499.454

996.224
105.146
314.974
420.121
35.241

116.196
95.545
25.038
42.953

1.865.025
196.844
589.661
786.506
65.974
217.531
178.869
46.874
80.412

Une surditémoyenne
à totale touche

1 personne sur 100
de moins de 20 ans,
donc en âge d’être

scolarisée

À partir de 75 ans la surdité (légère
à totale) touche 1 personne sur 2

De 40 à 59 ans la surdité
(légère à totale) touche 17, 4 % des
personnes de cette tranche d’âge

De 20 à 39 ans la surdité (légère
à totale) touche 7, 5% des

personnes de cette tranche d’âge

Selon L’European Union of the Deaf
1 personne sur1000

utilise la langue des signes
comme première langue

soit11 000 personnes en Belgique

À partir de 50 ans
la surdité est handicapante

dans la vie de tous
les jours pour

1 personne sur 10
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CAMPAGNE ÇA CLAQUE !

Pour la quatrième édition de ça Claque,
nous avons choisi d’aborder le thème de
l’emploi chez les personnes sourdes.
Nous espérons de ce fait toucher les em-
ployeurs ainsi que les partenaires liés de
près ou de loin à l’emploi tels qu’Actiris, le
Forem, les missions locales, l’AVIQ, le
Phare, des opérateurs d’insertion socio-
professionnels…

Une dizaine de participants de ça Claque,
âgés de 21 à 65 ans, ont décidé de dé-
montrer à travers une vidéo de campagne
les capacités des personnes sourdes, que
ces dernières ont leur place dans le
monde du travail. En effet, on constate
que de nombreuses personnes sourdes
se retrouvent dos contre le mur lorsque le
potentiel employeur découvre leur surdi-
té et croit par erreur que les personnes
sourdes ne peuvent pas travailler norma-
lement.

La campagne vidéo a été pensée et réali-
sée par les participants du début à la fin.
Nous remercions les Ateliers du Mon-
ceau, le SAREW, Info-Sourds de Bruxelles
pour leurs précieuses collaborations
et/ou conseils.

Ça Claque 4

La FFSB s’est rendue au Foyer la
Silencieuse Boraine de Mons le sa-
medi 14 mai 2022 ainsi qu’au Foyer
des sourds de Namur le dimanche 22
mai 2022, afin d’y expliquer les ob-
jectifs de notre projet «ça CLAQue la
sensibilisation qu’on entend». Les
personnes sourdes ont pu découvrir
les campagnes des trois premières
éditions.

Remerciements

Rencontres
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La Fédération Francophone des Sourds de
Belgique (FFSB) et ses partenaires
dénombrent, à l’heure actuelle, encore
beaucoup de discriminations à cause des
préjugés en matière d’intégration socio-
professionnelle. En effet, lors des entretiens
d’embauche, les personnes sourdes et
malentendantes sont souvent confrontées
à des questions relatives à la surdité, qui
n’est pourtant pas un frein dans le monde
du travail.

C’est pourquoi, à l’occasion de la Journée
des Droits de l’Homme qui a lieu le 10
décembre 2022, la FFSB a eu le plaisir de
diffuser une nouvelle vidéo dans le cadre
d’une campagne de sensibilisation réalisée
par des adultes sourds et malentendants
dont la majorité a moins de 30 ans.

«Un directeur d’une société interviewe
une personne sourde, mais comment ? »

Cette vidéo met en lumière les réticences
à engager des sourds dans différents
domaines tout en reprenant les questions
typiquement posées aux personnes
sourdes lors de l’entretien d’embauche.
Vous y découvrirez par la suite l’existence
des solutions concrètes pour favoriser l’in-
clusion des personnes sourdes dans le
monde du travail.

La vidéo est destinée aux futurs
employeurs, aux personnes sourdes à la
recherche d’emploi, aux services publics
tels que Forem – Actiris – Aviq – Phare mais
aussi aux services d’accompagnements
pour personnes sourdes.

Pour plus d’informations concernant notre
campagne de sensibilisation, contactez la
Fédération Francophone des Sourds de
Belgique par mail info@ffsb.be

Petite anecdote de la vidéo : vous aurez
l’impression de vous mettre dans la peau
d’une personne sourde puisqu’aucun son
n’y est produit, excepté la voix off qui sert
à expliquer certaines situations

Diffusion de la campagne, le 10 décembre à l’occasion de la Journée des Droits de l’Homme

https://vimeo.com/779309063

Lien vers la vidéo:

Retrouvez Ça Claque sur Facebook :

www.facebook.com/caclaqueffsb/

Engager une personne sourde ?
Pourquoi pas, car les humains
ont tous les mêmes droits.

Pour toute information relative à l’insertion professionnelle
des personnes sourdes et malentendantes, contactez ces
deux services selon la région :

Pour la Région de Bruxelles-Capitale :
Info-Sourds Emploi – www.infosourds.be

Pour la Région Wallonne :
Service d’Aide à la Recherche d’un Emploi
pour personnes sourdes et malentendantes
en Wallonie – www.sarew.be

SCANNE
MOI !

VIDÉO EN
LANGUE DES

SIGNES

Crédit illustration : Freepik
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GRANDS ÉVÉNEMENTS
Célébration des 45 ans de la FFSB - Journée Internationale des Langues des Signes - Journée Mondiale
des Sourds - Semaine Internationale des Personnes Sourdes - Colloque sur l’interprétation

Célébration des 45 ans de la FFSB

Célébration des 45 ans de la FFSB

La Fédération Francophone des Sourds
de Belgique a célébré ses 45 ans le lundi
27 juin 2022 dans la prestigieuse salle de
l’Hôtel de Ville de Bruxelles. Nous avons
invité environ 200 personnes, 120 étaient
présentes dont des personnes
représentant les associations affiliées à la
FFSB, des partenaires, des personnalités
politiques et des représentants des
pouvoirs subsidiants.

La soirée a débuté par la prise de parole
de plusieurs personnalités politiques tels
que la ministre Karine Lalieux, la ministre
Bénédicte Linard, l’échevine de la ville
de Bruxelles Lydia Mutyebele Ngoi. S’en
est suivi la prise de parole de la direction,
Marie-Florence Devalet et du président
du Conseil d’Administration de la FFSB,
Alexandre Bloxs.

Dans un second temps, nos deux anima-
teurs ont effectué une présentation sur
l’histoire de la FFSB ainsi qu’animé un jeu
quiz, permettant de faire un rappel des
événements marquants depuis sa création.
Nous avons également rendu un hommage

aux anciens présidents de notre Fédération
depuis sa création.

Cette rencontre nous a également permis
de remercier les personnes qui ont contri-
bué de près ou de loin à la longévité de la
FFSB grâce à leur soutien et nous pen-
sons qu’elle a été très fortement appré-
ciée par tous. Une exposition de livres et
de matériel ont permis au public de voir
ce que nous avons pu concrétiser au fil
des années.

Nous avons retransmis cette soirée
en direct sur notre page Facebook.
Vous pourrez y retrouver les dis-
cours de chaque intervenant, l’his-
toire de la FFSB racontée par nos
deux animateurs, ainsi que la pré-
sentation de notre équipe.

https://vimeo.com/729545176

https://www.bit.ly/3Yva5Xq

Découvrez nos vidéos et photos !

https://bit.ly/3EnECyJ

SCANNE
MOI !

VIDÉO EN
LANGUE DES

SIGNES

Pour visionner un résumé vidéo
de la soirée :

Pour découvrir plus de photos
de la soirée :
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Le CA accompagné de madame la ministre Bénédicte Linard.
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Journée Internationale des Langues des Signes - Journée Mondiale des Sourds -
Semaine Internationale des Personnes Sourdes

Journée Internationale des Langues des
Signes

La World Federation of the Deaf est une
organisation non gouvernementale à la-
quelle nous sommes affiliés et, comme
chaque année, nous nous alignons sur les
thèmes recommandés pour chaque jour-
née de la Semaine Internationale des Per-
sonnes Sourdes. Elle inclut la Journée In-
ternationale de la Langues des Signes
(23/09) et nous y célébrons aussi la Jour-
née Mondiale des Sourds (24/09 en
2022).

Nous avons débuté la semaine avec la
participation de Marie-Florence Devalet,
Directrice de la FFSB, à la réalisation
d’une vidéo promotionnelle sur l’IWDP
(International Week of Deaf People) par
WFD (World Federation of the Deaf).

La présentation des thèmes et activités de
la semaine en LSFB :

https://vimeo.com/748741271

https://bit.ly/3JQLOa0

Cette célébration découle de la ré-
solution des Nations Unies adop-
tée en 2017, qui reconnaît le 23
septembre comme la Journée in-
ternationale des langues des
signes. C'est une occasion de sou-
tenir et de protéger l'identité
linguistique et la diversité culturelle
de toutes les personnes sourdes.

2022 a été une année de reprise
des évènements en présentiel,
c’est donc dans une grande
joie que cette Semaine
Internationale des Personnes
Sourdes a été célébrée.

Lundi 19 - La langue des signes dans
l’éducation

Mardi 20 - Les opportunités économiques
durables pour les personnes sourdes

Mercredi 21 - La santé pour tous

Jeudi 22 - Protéger les personnes
sourdes en temps de crise

vendredi 23 - Les langues des signes
nous unissent

Samedi 24 - Les communautés intersec-
tionnelles sourdes

Dimanche 25 - Le leadership sourd
pour demain

Les thèmes des 7 jours de la SIPS Qu’ est-ce que la JILS ?

https://bit.ly/3kdCpPq
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Semaine Internationale des Personnes Sourdes : les moments clés de la semaine

Mardi 20 septembre : conférence de
presse

Une conférence de presse a eu lieu au
Centre Culturel de Spa en présence de
quelques membres de l’Amicale Silen-
cieuse de Verviers (photo ci-contre). Les
journalistes invités ont écrit deux articles,
publiés dans la presse locale et consul-
tables via les liens ci-dessous.

Mercredi 21 septembre : Facebook Live

En présence de nos deux associations af-
filiées, qui ont été invitées pour l’occasion,
afin d’aborder des questions de langue
des signes.

Le débat avec les participants a eu lieu
après la présentation des associations
CFLS et LSFB asbl : en effet, elles ont par-
tagé leurs pratiques, des informations de
base et ont répondu aux questions.

Vendredi 23 septembre: «Les langues
des signes nous unissent»

Cette JournéeMondiale de la Langue des
Signes a été ponctuée par un clin
d’œilparticulier : une vidéo a été réalisée
par l’équipe de communication, Vanessa
Picron et Kévin Adnet, faisant participer
trois personnalités politiques au “Global
Leaders Challenge”. Un défi qui visait à
promouvoir l’utilisation des langues des
signes nationales par les dirigeants natio-
naux et mondiaux en partenariat avec
leurs associations nationales de per-
sonnes sourdes. C’est donc avec intérêt
que Karine Lalieux, Maxime Prévot et
Eliane Tillieux ont signé “Les langues des
signes nous unissent”.

Spa : une journée festive et culturelle
au profit des personnes sourdes -
L'Avenir (lavenir.net)
http://bit.ly/3xDnPnq

Spa accueillera la 28e Journée mon-
diale des sourds le 24 septembre
(sudinfo.be)
http://bit.ly/3KhW2AJ

De gauche à droite : Vanessa Picron, Thierry Adnet et Marie-Florence Devalet (FFSB) ainsi que l’Amicale Silen-
cieuse de Verviers. - F.B.

Bruno Sonnemans LSFB asbl et Raymonde Ahn CFLS asbl

Revisionner ce live est possible via le lien
suivant :

https://fb.watch/igZqtZSe16/

https://bit.ly/3kdCpPq
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Notre partenaire, l’asbl Access-I a convié
les amateurs de balade en nature à l’inau-
guration du projet Natur’Accessible au
parc naturel des sources de Spa. C’est à
partir de 15h30 que les participants ont
découvert un environnement unique au
cœur des Ardennes belges.

En effet, ce parc a pour mission de valori-
ser et protéger un patrimoine environne-
mental exceptionnel. Il était donc d’autant
plus une découverte à rendre accessible :
cette visite a été proposée, pour cette oc-
casion unique, en langue des signes.

A l’issue de ce ressourcement en pleine
nature, un intermède convivial a eu lieu
avant le concert en chansigne du groupe
«Soir après Soir».

Samedi 24 septembre: la Journée Mon-
diale des Sourds à Spa

La Journée Mondiale des Sourds, mo-
ment phare de la semaine, a eu lieu, pour
la première fois, dans la ville de Spa.

Les visiteurs et les membres affiliés
étaient bien présents, nous sommes satis-
faits de constater que le nombre d’expo-
sants était supérieur à celui de l’année
précédente.

Journal télévisé du 26 septembre
2022 - Vedia, télévision locale de
la région de Verviers

http://bit.ly/3XKTgHj
(à partir de 12min30)

Visite guidée de la ville de Spa par Arts & Culture

Balade guidée en LSFB par Sébastien Brusselmans, guide sourd.
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Divers ateliers ou animations ont été pro-
posés tout au long de la journée. Le pu-
blic a eu le choix entre les cours de LSFB
(CFLS et Maison des Sourds de Bruxelles),
un jeu quiz de devinette d’étymologie
(LSFB ASBL), une visite guidée de la Ville
de Spa (Arts & Culture) en LSFB, atelier de
LPC (LfPC), une présentation des camps
EUDY par des jeunes sourds (FFSB
Jeunes), Quiz (Info-Sourds Bruxelles), des
bricolages pour enfants (SUJE), fabrica-
tion d’un objet en bois (Ateliers du Mon-
ceau), les nuisances sonores (APEDAF) et
enfin, le fameux cortège de la JMS.

Reportage sur la JMS - Journal
télévisé du 29 septembre 2022 -
Vedia, télévision locale de la
région de Verviers

http://bit.ly/3Sg12YB

Association Amicale Silencieuse de Verviers Présentation Camps Eudy

Découvrez la JMS grâce à nos vidéos tournées sur place

... Et nos photos de cette journée

En parallèle de la journée en présentiel, nous avons posté des publications sur les
réseaux sociaux, pour ceux qui ne pouvaient pas être présents et/ou ceux qui aime-
raient se remémorer cette journée importante. Quelques exemples de publications
sont encore consultablessur notre page Facebook. Échanges de la FFSB avec
quelques associations affiliées :

Interview avec l'Amicale Silencieuse Verviers
https://fb.watch/ijXTZbwbN_/

Interview avec SUJE
https://fb.watch/ijXOsGHOap/

Un aperçu de la scène à différents moments de la journée
https://vimeo.com/754694611 (discours de la FFSB, spectacles, animations,…)

Ouverture de la JMS : https://bit.ly/3xZVlob
Fermeture JMS : https://bit.ly/3kCgIZK

https://bit.ly/3kiaMVv

SCANNE
MOI !

VIDÉO EN
LANGUE DES

SIGNES
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Colloque sur l’interprétation, ses professionnels et ses partenaires

La Belgique connaît une réelle pénurie
d’interprètes en langue des signes. Une
formation universitaire existe aujourd’hui
pour former de nouveaux professionnels
de l’interprétation et chaque année, de
nouveaux interprètes sont diplômés. Tou-
tefois, les besoins restent colossaux. C’est
pourquoi nous avons décidé d’organiser
un colloque, destiné tant aux profession-
nels qu’au grand public afin de démysti-
fier, auprès d’eux, les métiers « complé-
mentaires » à l’interprétation en langue
des signes.

Pour la FFSB, il s’agit d’une première du-
rant laquelle des représentants d’associa-
tions œuvrant pour les personnes
sourdes et malentendantes ont pu parta-
ger leurs pratiques, durant deux journées
consécutives.

Une dizaine d’interventions a permis à dif-
férents professionnels de démontrer une
expérience significative et d’exposer un
point de vue sur le travail de l’interprète et
de ses partenaires, ces autres interve-
nants qui permettent l’accès des per-
sonnes sourdes.

Avec qui et comment travaille l’interprète
en binôme, dans des contextes aussi va-
riés que la santé, le social, l’école, les
centres d’accueil des réfugiés, les médias,
etc. ?

VOICI LES TITRES DES INTERVENTIONS DU VENDREDI 11 NOVEMBRE:

● Les bonnes conditions de travail des interprètes, leurs divers contextes de travail et
d’interventions ; ABILS – Association des Interprètes en Langue des Signes de Belgique
Francophone - Manon Simon, Gaëlle Abrassart, Sylvia Leclerc et Mathilde Collin

● Les parcours, les enjeux et les perspectives de la formation d’interprètes et de
traducteurs en LSFB; Alice Leidensdorf - Enseignante à Saint-Louis et coordinatrice
pédagogique à l'UCLouvain

● Les divers rôles de l’interprète et de l’enseignant bilingue en école bilingue et inclu-
sive ; Julien Wavelet interprète et coordinateur des interprètes / Magaly Ghesquière
enseignante bilingue et coordinatrice des classes bilingues du fondamental de Sainte-
Marie Namur

● L’accessibilité dans l’enseignement post-secondaire pour les élèves sourds – besoins
spécifiques nécessitant des accompagnements singuliers ; Muriel De Metser et
Jennifer Marcus, du Centre Comprendre et Parler

● Une facette de cette accessibilité au travers de l’interprétation en LSFB, de la translit-
tération en code et de la transcription dans le cadre du SAP et du SAFP au sein du
Centre Comprendre et Parler ; Sylvie Gilbert et Isabelle Hulin

● Expériences variées de co-interprétation : dans divers contextes et avec divers ensei-
gnements ; Julie Carlier, Musk / Jessica Dejemeppe, COSENS-coop’ / Nicolas Hanquet,
aspirant FNRS, USLB (TranSphère) et UNamur (NaITT, LSFB Lab’)
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DU SAMEDI 12 NOVEMBRE :

● L’accueil linguistique pour les demandeurs d’asile sourds en
Belgique francophone;Thierry Haesenne et Chantal Gerday,
interprètes sourds

● Assurer un accueil de qualité en contexte de soins ; Antoine
Sterckeman, médiateur et Alexis Karacostas, psychiatre à l’unité
de soins spécifiques pour sourds de l'hôpital Pitié Salpêtrière
à Paris

● L’interprétation dans le milieu social ; Déborah Deville,
interprète à l’Épée

● Les besoins pour les personnes sourdes avec handicap asso-
cié ; Claire Jaspers, directrice de la Bastide, Cinzia Lepore,
éducatrice et Laurie Conte, psychologue à la Bastide

À l’issue du colloque, les différentes per-
sonnalités politiques ont pris la parole : le
bourgmestre de Namur, Maxime Prévot,
Eliane Tillieux, présidente de la Chambre
des Représentants, Laurent Heyvart,
député au Parlement de la Fédération
Wallonie-Bruxelles, et Shahin Mohammad
co-coordinatrice du GT fédéral handicap
d’Ecolo.

Une vidéo résumant les deux journées a été diffusée et un
Facebook live a été programmé en 2023 pour annoncer
une nouvelle prise de position.

https://vimeo.com/774270930

https://bit.ly/3ZbmQ9R

Découvrez nos vidéos et photos
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Surdi-Écoute - Comité Femmes - FFSB Jeunes

Comité Femmes

À l’occasion de la Journée des Femmes du
8mars 2022,nos deux animatrices ont orga-
nisé deux rencontres “Café-femmes” dont
le but est de permettre aux femmes
sourdes d’échanger sur l’histoire de la Jour-
née des femmes, sur les droits des femmes
mais aussi sur leurs vécus, leurs difficultés,
leurs désirs en tant que femmes.Quatorze
femmes sourdes étaient présentes à
Namur et ont toutes éprouvé un réel plaisir
d’échanger sur le sujet. Ce qui a amené

nos deux animatrices à prévoir une nouvelle
rencontre le 19 mai 2022 à la Maison des
Sourds de Bruxelles et ce, pour permettre
aux autres femmes n’ayant pas pu être pré-
sentes de participer. La seconde rencontre
“Café femmes” a rassemblé neuf femmes
de la région bruxelloise et de nouveau, ces
dernières ont également éprouvé un réel
intérêt dans les échanges.

Une troisième rencontre s’est déroulée à
la demande du service d’accompagne-
ment L’Escale, le 21 juin 2022.

FFSB-Jeunes

Grâce à l’existence de la FFSB-Jeunes, les
jeunes et enfants sourds de la Fédération
Wallonie-Bruxelles ont pu participer à des
camps organisés par l’European Union of
the Deaf Youth (EUDY).

EUDY a organisé deux camps distincts en
fonction de l’âge du groupe. Le premier
camp destiné aux enfants de 9 à 12 ans
s’est déroulé à Zermatt en Suisse du 25

juillet au 2 août 2022. Six jeunes dont
quatre wallons, accompagnés d’un leader
néerlandophone, Lennert De Crom, ont
découvert le thème “Green Hands” (en
français : les mains vertes) autour du cli-
mat ainsi que sur l’environnement, l’écolo-
gie, la nature, le recyclage.

Le second camp destiné aux adolescents
de 13 à 17 ans, s’est déroulé en Estonie
dans le sud du pays, au “Seikluspark” de
Valma et ce, du 14 au 21 août 2022.

La FFSB-Jeunes a été représentée par une
jeune fille wallonne et un jeune garçon
bruxellois, soutenu par un jeune leader
RémyAdnet, également francophone. Les
jeunes adolescents y ont appris des
choses concernant l’intersectionnalité à
l’intérieur d’une minorité et ce voyage
leur a permis de rencontrer d’autres ado-
lescents issus de différents pays.

Dates : 8mars àNamur, 19mai
et 21 juin à Bruxelles

https://bit.ly/3xMJ1rs
(19 mai 2022)

Un apercu en vidéo
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Surdi-Écoute

Plus de deux années se sont écoulées
depuis la création de la plateformed’écoute
dédiée aux personnes sourdes et malen-
tendantes. L’avancée se poursuit grâce à
l’implication de cinq bénévoles devenus
écoutants.

En effet, les écoutants ont suivi une forma-
tion à l’écoute destinée aux citoyens
sourds ou malentendants s’exprimant en
français écrit et/ou en langue des signes
de Belgique Francophone en février et en
mars, durant, au total, six journées. C’est
Virginie Denis, créatrice de SOS-Surdus
une plateforme d’écoute pour les sourds
et malentendants en France, qui est ve-
nue former les écoutants.

Le contenu de la formation portait sur les
émotions, les clés de l'écoute, la reformu-
lation des questions, les exercices pra-
tiques (jeux de rôles et analyse pratique),
le sondage et classification des appels,
les listes des réseaux, la confidentialité,
les différents thèmes (santé mentale, ad-
diction…) etc.

Des jeux de rôles y ont permis de favori-
ser l’apprentissage et l’analyse des diffé-
rentes situations auxquelles les écoutants
pourraient avoir à faire face. À l’issue de la
formation, les cinq participants ont été of-
ficiellement reconnus en tant qu’écou-
tants ce qui a permis Surdi-Écoute d’élar-
gir l’horaire d’écoute en ligne et ce, de-
puis le mois d’avril 2022.

Et maintenant ?

L’équipe Surdi-Écoute se réunit régulière-
ment pour analyser les statuts mais aussi,
envisager la création de l’ASBL dans un fu-
tur proche. Ils souhaitent également
agrandir l’équipe de gestion pour pouvoir
mieux partager les tâches de chacun se-
lon les compétences.

Afin de faire mieux connaître Surdi-
Écoute au public sourd, la proposition
d’atelier de sensibilisation sur la plate-
forme Surdi-Écoute se poursuivra auprès
des services d’accompagnement pour
sourds, aux écoles spécialisées et aux as-
sociations pour sourds.

L’équipe continue à collaborer avec SOS-
Surdus ; d’ailleurs, un projet de workshop
avec les écoutants des deux plateformes
(Surdi-Écoute et SOS-Surdus) est en
cours.

Surdi-Écoute voudrait engager de nou-
veaux écoutants au cours de l’année 2023
et organiser une nouvelle formation.

La constitution d’une ASBL pour ce projet
était prévue en 2022. Bien qu’elle n’ait pas

pu se concrétiser, différentes étapes ont
déjà été franchies pour cela et elle reste à
l’ordre du jour pour 2023.

Les dates de formation :
Du 15 au 17 février 2022
Du 16 au 18 février 2022

www.instagram.com/surdiecoute/

www.facebook.com/surdiecouteffsb

Suivez Surdi-Écoute sur Facebook
et Instagram

Comment contacter Surdi-Ecoute ?
Vous pouvez nous appeler durant les
heures de permanence sur ce lien :
www.whereby.com/surdiecoute

https://vimeo.com/703236056

Toutes les explications en LSFB :

http://www.ffsb.be/plate-
forme-surdiecoute/

surdiecoute@gmail.com

FFSB Jeunes ne
connait pas encore
de nouveau comité
pour l’année 2022
mais cela ne signi-
fie pas pour autant
qu’il ne s’est rien
passé. Nos deux

animateurs, Corentin et Seda, ont pris le
temps de construire un fonctionnement
adéquat pour la future composition de
FFSB-Jeunes. Un nouveau règlement
d’ordre intérieur a vu le jour. Il a aussi été
décidé demettre en place un comité avec
des membres ayant un mandat d’une du-
rée de trois ans. Nos animateurs ont éga-

lement construit plusieurs outils permet-
tant à un comité de démarrer effective-
ment dès janvier 2023.

Ils ont également participé aux deux
ateliers d’Ubuntu European Deaf of the
Youth qui est une section de l’EUDY. Le
but des workshops était de connaitre les
différentes formes de racisme, de discri-
mination envers les personnes noires et
d’autres thèmes tels que la migration, la
xénophobie, etc.

Dates : 1er workshop du 15
au 20 septembre 2022
2ème workshop du 15 au 20
novembre 2022.

Suivez la FFSB-Jeunes sur Facebook
et Instagram

www.instagram.com/ffsb.jeunes/

www.facebook.com/jeunesffsb/

jeunes@ffsb.be

Envie de rejoindre l’équipe
FFSB Jeunes ? Contacte-nous !

http://www.ffsb.be/plateforme-surdiecoute/
http://www.ffsb.be/plateforme-surdiecoute/
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ACTUALITÉS
La voix aux associations - Positionnement de la FFSB - APP 112BE - Les réfugiés ukrainiens sourds

Après avoir constaté un réel intérêt pour
nos différents Facebook Live, il nous a
semblé important de poursuivre notre tra-
vail d’information envers la communauté
sourde sur différents thèmes.

Il nous a semblé judicieux de réduire la
fréquence des vidéos en ligne à raison de

trois vidéos par an, compte tenu de la re-
prise des événements en présentiel ainsi
que l’ampleur de travail de préparation
du contenu de chaque thème. Nous nous
efforçons à vouloir rendre le contenu ac-
cessible aux personnes entendantes
et/ou malentendantes mais nous sommes
souvent confrontés aux indisponibilités

des interprètes pour ce genre de presta-
tion.

Nous avons eu l’idée de mettre en avant
nos associations affiliées afin de leur per-
mettre d’informer directement la commu-
nauté sourde.

15 mars 2022 – Parcours de parents d’en-
fants sourds

Avant d’aborder les différents parcours de
deux familles d’enfants sourds, nous
avons invité l’Association des Parents
d’Enfants Déficients Auditifs Francophone
(APEDAF), l’une de nos associations affi-
liées. Le public a découvert le travail de
l’APEDAF ainsi que son mode de fonc-
tionnement pour le suivi des jeunes
sourds et/ou malentendants.

Ensuite, nous avons invité Sébastien Brus-
selmans, papa sourd de deux filles
sourdes, et Gaetanne Meilleur, maman
entendante d’une fille sourde, à s’expri-
mer. Ils ont tous deux expliqué le parcours
scolaire de leurs enfants.

https://bit.ly/3Y6bJON

https://bit.ly/3Za1I3T

17 mai 2022 – Surdi-Ecoute

Pour le live du mois de mai, nous voulions
mettre en avant un de nos projets, Surdi-
Ecoute, qui venait de terminer la forma-
tion d’écoutant. Cela nous a permis de
vous informer en temps et en heure
quelques changements du projet.

Une personne du comité Surdi-Ecoute a
pris son temps pour effectuer une présen-
tation de la plateforme d’écoute en ligne
et son fonctionnement. C’était aussi un
bon moment pour faire publiquement un
retour sur la formation des écoutants
ayant eu lieu en février/mars, ainsi que
pour annoncer la bonne nouvelle qu’est
l’élargissement de l’horaire des écou-
tants.

Lien vers la vidéo:

Lien vers la vidéo:
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21 septembre2022 -Àproposde la langue
des signes

Afin de rester dans la thématique de la
Semaine Internationale des Personnes
Sourdes, nous voulions aborder le sujet de
la Langue des Signes et susciter un
échange d’informations et des réflexions
sur l’évolution de cette langue. Pour cela,
nous avons invité deux de nos associations
affiliées : le Centre Francophone de la
Langue des Signes FLS et Langue des
Signes Francophone de Belgique Asbl.

Ils ont expliqué à tour de rôle leurs objec-
tifs ainsi que leurs propositions pour des
publics différents. Lors des échanges, ils
ont partagé leurs points de vue concernant
l’évolution de la langue des signes. https://bit.ly/3Ion2vz

Lien vers la vidéo:

Les réfugiés ukrainiens sourds

Que fait la FFSB pour aider les réfugiés
Ukrainiens sourds qui arrivent en Bel-
gique ?

En 2021, la FFSB a donné, en collabora-
tion avec DOOF Vlaanderen, une sensibi-
lisation à la surdité aux membres du per-
sonnel de FEDASIL et de la Croix de
rouge pour accueillir les personnes
sourdes ou malentendantes qui arrivent
en Belgique.

Au mois de mars 2022, la guerre en
Ukraine a commencé. La FFSB, comme
Doof Vlaanderen, a pris contact avec les
centres d’accueil de réfugiés. Cependant,
les réfugiés se sont principalement ren-
dus en Flandre, notamment parce qu’ils
ont privilégié un regroupement entre
connaissances. Doof Vlaanderen nous a
demandé de prendre aussi certaines per-
sonnes sourdes en charge du côté wallon.

Nous étions d’accord car s’il y avait de la
demande pour des hébergements wal-
lons, il était certain pour nous que nous
devions agir. Notre rôle est de servir de
médiateurs et de guider les réfugiés vers
les endroits vers lesquels ils peuvent se
tourner. A la FFSB, nous n’avons pas d’ob-
jectif d’aide sociale directe (pas de ser-
vice d’accompagnement). Nous avons
donc redirigé plusieurs personnes et
nous avons interpellé les Centres d’ac-
cueil afin qu’ils n’oublient pas de se
rendre accessibles aux réfugiés.

Dans pas mal de cas, il fallait attirer l’atten-
tion sur les interprètes. Sur la nécessité
d’en trouver, de même que le recours à
des médiateurs et interprètes en signes
internationaux ou en langue des signes
ukrainienne. Nous avons bien insisté sur
l’importance de rendre les dispositifs
existants pour les réfugiés accessibles.
Nous sommes restés vigilants tout au
long de l’arrivée des réfugiés.

De l’autre côté de la frontière linguistique,
nous savions que Doof Vlaanderen rece-
vait également des demandes d’héber-
gement. La Flandre a été manifestement
plus prisée par les réfugiés ukrainiens
pour des raisons de regroupement : une
plus grande communauté d’ukrainiens y
vit depuis plusieurs années, notamment à
Bruges. Nous sommes actuellement tou-
jours en contact avec la Doof Vlaanderen.

APP 112BE

Nous avons quelques re-
tours négatifs concer-
nant le fonctionnement
de l’app 112BE.

Plusieurs personnes nous ont fait part
du dysfonctionnement de l’application
112BE lorsqu’ils tentent de faire appel à
leur service puisqu’ils sont restés sans
réponse et la majorité d’entre eux ont
dû faire appel à une tierce personne.

Nous prenons ce problème au sérieux
afin d’activer efficacement les volontés
politiques pour le résoudre de façon
plus structurelle et pérenne. Nous vous
ferons savoir lorsque nous serons cer-
tains que l’APP 112 fonctionne bien.

En attendant, sachez qu’il est toujours
possible de contacter les urgences par
SMS. Envoyez au numéro 8101 pour
contacter la police. Envoyez au numéro
8112 pour joindre les pompiers ou les
ambulances.

Petit rappel : Lorsque vous envoyez un
message d’urgence, écrivez bien votre
nom et prénom, votre emplacement ac-
tuel (endroit et adresse très précis) et le
problème. Ensuite, vous devez corres-
pondre et répondre aux questions par
sms.

Attention, envoyer un sms UNIQUE-
MENT en cas d’urgence.

Dans le cas où vous envoyez un mes-
sage par erreur, envoyez-leur vite un
sms indiquant bien “ERREUR” pour an-
nuler l’intervention.

Crédit illustration: Image by kjpargeter on Freepik

https://vimeo.com/778784449
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Par la notion d’ « interprètes profession-
nels en langue des signes » (CDPH, art. 9,
§2, lettre e), il faut comprendre : des inter-
prètes en langue des signes formés en
nombre suffisant, à la suite d’un parcours
d’enseignement supérieur hautement
qualitatif à propos duquel les personnes
sourdes ont un droit de regard ainsi que
rémunérés en adéquation avec leur di-
plôme et leur statut social (indépendant
ou salarié).

La notion en question doit être comprise
largement : au-delà des interprètes au
sens strict, sont également visés les tra-
ductrices et traducteurs en français-LSFB.
À ce titre, les interprètes, traductrices et
traducteurs professionnels français-LSFB
sont capables de transmettre un discours
ou des idées de manière efficace, précise
et impartiale, à la fois de manière récep-
tive et expressive, en utilisant tout le voca-
bulaire spécialisé requis par les circons-
tances, et en prenant en considération les
spécificités culturelles propres aux per-
sonnes sourdes.

Prise de position de la FFSB concernant le droit à une interprétation professionnelle

Comme mentionné précédemment
(rubrique Grands événements - Colloque),
la FFSB a rédigé une nouvelle prise de
position sur le droit à une interprétation
professionnelle, qui reprend quelques
constatations émanant du colloque.

Étant l’organe représentatif de l’ensemble
de la communauté sourde et malenten-
dante de la Belgique francophone, la Fédé-
ration Francophone des Sourds de
Belgique (FFSB) veille au respect des droits
humains des personnes sourdes par les
pouvoirs publics, en ce compris le droit à
une interprétation professionnelle français-
Langue des Signes de Belgique Franco-
phone (LSFB).

La Convention des Nations unies relative
aux droits des personnes handicapées
(CDPH), ratifiée par la Belgique le 2 juillet
2009, garantit aux personnes sourdes et
malentendantes un droit à une interpréta-
tion professionnelle en français-LSFB. Plus
précisément, les articles 4, §5, 9, §2, lettre
e et 21, lettres a à d de la CDPH stipulent
l’obligation de l’Etat belge, toutes collecti-
vités confondues, de mettre à la disposi-
tion des personnes sourdes signantes de
Belgique francophone des interprètes
professionnels en LSFB dans chaque as-
pect de la vie de la société.

Cette obligation dans le chef des pou-
voirs publics – et subsidiairement à l’en-
droit des acteurs privés, en particulier des
media (CDPH, art. 9, §2, lettre e et 21,
lettre c) – appellent à des politiques pu-
bliques qui respectent, protègent et réa-
lisent la liberté d’opinion, d’expression et
de recevoir des informations à l’endroit
des personnes sourdes et malenten-
dantes. Ainsi, l’Etat belge est tenu de ga-
rantir, en faveur des personnes signantes,
l’accès communicationnel aux informa-
tions publiques ou d’intérêt général ainsi
qu’aux services publics en LSFB via des in-
terprètes professionnels en français.

I. Introduction

II. Définition d’une interpréta-
tion professionnelle

Sur les territoires de la région de langue
française et de la région bilingue de
Bruxelles-Capitale, la FFSB réaffirme le
droit linguistique des personnes sourdes
et malentendantes d’utiliser la LSFB
comme langue première afin de partici-
per complètement et sur un même pied
d’égalité avec les personnes entendantes
dans tous les aspects de la vie en société
(à savoir les sphères sociales, culturelles,
économiques, civiles et politiques). Cette
participation complète sera atteinte, en
grande partie, par une politique publique
systématique d’interprétation profession-
nelle français – LSFB.

Ladite politique s’inscrit en droite ligne du
droit à une interprétation professionnelle
visée à l’article 9, §2, lettre e et 21, lettres
a à d de la CDPH ainsi que des obligations
ad hoc. En vertu de ces dispositions,
toutes les personnes sourdes et malen-
tendantes doivent bénéficier d’une inter-
prétation professionnelle en toute cir-
constance, à charge des pouvoirs publics
et, subsidiairement, des acteurs privés.

Crédit image : freepik.com
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C) LE MANQUE DE FINANCEMENT
DES PRESTATIONS PAR LES
POUVOIRS PUBLICS

La dernière problématique majeure lié à
l’accessibilité par le biais d’interprètes
professionnels est l’absence de finance-
ment total des prestations d’interpréta-
tion. L’absence de mise en place d’un fi-
nancement total donne lieu, à la place, à
un financement largement insuffisant ou
fréquemment imprévu. À l’endroit des
personnes sourdes et malentendantes
utilisatrices de ces interprètes, cela
amène la fâcheuse conséquence de se
retrouver, soit, avec une absence de ser-
vice (et donc à leur exclusion communica-
tionnelle), soit, à devoir couvrir la presta-
tion sur fonds propres (et donc à les
entraver financièrement dans leur partici-
pation à la vie en société, l’argent ne pou-
vant être alloué à d’autres besoins ou acti-
vités).

Par ailleurs, les services d’interprétation
en Fédération Wallonie-Bruxelles ne dis-
posent pas suffisamment de fonds pour
répondre à la demande de prestations
par les personnes sourdes et malenten-
dantes et qui ne peuvent pas être assu-
rées par leur personnel salarié. Cela en-

III. Problématiques liées à
l’interprétation professionnelle

A) PÉNURIE D’INTERPRÈTES
PROFESSIONNELS FRANÇAIS – LSFB

Actuellement, seule une vingtaine d’inter-
prètes est en mesure de répondre aux
besoins d’au moins 5000 personnes
sourdes et malentendantes ayant la LSFB
comme première langue en Fédération
Wallonie-Bruxelles.

B) STATUT DES INTERPRÈTES
PROFESSIONNELS FRANÇAIS – LSFB

La pénurie actuelle d’interprètes pousse
de nombreuses personnes maitrisant un
tant soit peu la LSFB à interpréter, sans
qualifications, pour des personnes
sourdes ou des personnes entendantes
qui ne peuvent se comprendre autre-
ment. Cette situation préjudicie tant les
bénéficiaires de l’interprétation, que l’in-
terprète non-qualifié – souvent dénommé
« aide à la communication » – et elle peut
entraîner des dérives importantes, tels
des conflits d’intérêts, en particulier
lorsque les enjeux de l’échange sont très
importants ou relèvent de l‘intime.

traîne, au quotidien, une situation de dis-
crimination passive à l’encontre des per-
sonnes sourdes et malentendantes qui ne
peuvent même pas bénéficier d’une parti-
cipation minimale dans leur société via la
LSFB. En outre, cette situation entraine
l’émergence d’un marché parallèle au-
près des prestataires peu qualifiés et non-
professionnels. De plus, les besoins des
associations de personnes sourdes et
malentendantes, les associations tra-
vaillant avec les personnes sourdes et
malentendantes et les associations pour
les personnes sourdes et malentendantes
ne perçoivent pas d’aides complémen-
taires de la part des subsides publics.

De ce fait, elles sont pénalisées dans l’ac-
complissement de leurs activités car elles
doivent financer, sur base de leurs fonds
propres, ces prestations d’interprétation,
tandis que les associations ne travaillant
pas avec des personnes sourdes et mal-
entendantes ne couvrent aucun frais d’in-
terprétation, alors qu’elles bénéficient du
même montant de subsides alloués. Il
s’agit, par conséquent, d’une situation de
discrimination indirecte étant donné qu’il
y a là un traitement égal dans des situa-
tions différentes (CDPH, art. 3, lettre b et
5, §2 ; Constitution, art. 11).

Crédit illustration: freepik.com & dooder on freepik.com

IV. Recommandations

Compte tenu de la problématique plu-
rielle de l’interprétation professionnelle
en langue des signes en Belgique franco-
phone ainsi que des droits et obligations
stipulées par la CDPH, la FFSB, avec le
soutien de l’ABILS, recommandent aux
pouvoirs publics d’adopter les mesures
suivantes :

2. La promotion accrue des études re-
connues en traduction et interprétation
français-LSFB ;

1. La reconnaissance des professions
d’interprète et de traducteur en langue
des signes comme étant des métiers en
pénurie, avec l’attention particulière qui y
est associée ;

3. La règlementation du statut profes-
sionnel qui doit être accordé aux inter-
prètes et traducteurs LSFB/français, en ce
compris les modalités d’obtention de ce
statut et leur rémunération ;

4. La création et la diffusion de l’infor-
mation ainsi qu’une large sensibilisation
auprès des autorités publiques, des
agents et du grand public sur le recours à
des interprètes et traducteurs profession-
nels, ainsi que le respect inhérent à leur
fonction et leur statut.

Ceci est une position
sur l’interprétation,mais
d’autres moyens de
communication sont
bien sûr possibles. Ex :
avec des professionnels
entendants signants.

La Fédération Francophone des
Sourds de Belgique souhaite remer-
cier Madame Marie-Florence Deva-
let, Directrice, Monsieur Basil Gomes,
Chargé de plaidoyer politique, et
Monsieur Alexandre Bloxs, Président
de la FFSB. La FFSB remercie égale-
ment Mesdames Mathilde Collin, Ju-
lie-Anne Berhin, Aline Streuve et
Alice Heylens, membres du Conseil

d’Administration de l’Association des
Interprètes en Langue des Signes de
Belgique Francophone ainsi que Ma-
dame Joëlle Sutera, Directrice du Ser-
vice d’Interprétation des Sourds de
Wallonie et Madame Pascale van der
Belen, Directrice du Service d’Interpré-
tation des Sourds de Bruxelles, pour
leur précieuse collaboration.

Remerciements
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PARTICIPATIONS
Cawab - CCLS - Chambre des représentants - Salon Autonomies - Représentations

Cawab

La FFSB est membre adhérent du Col-
lectif Accessibilité Wallonie-Bruxelles,
une plateforme qui rassemble diffé-
rentes organisations actives dans la dé-
fense des intérêts des personnes handi-
capées en Wallonie et en Région de
Bruxelles-Capitale.

Elle y développe des actions concrètes
pour améliorer l’accessibilité de ces per-
sonnes dans tous les domaines qui re-
lèvent des compétences régionales.

Ainsi, le CAWAB a travaillé, en 2022 sur
de nombreux sujets. Pour ce qui
concerne précisément les personnes
sourdes et malentendantes, ils ont déve-
loppé un guide d’accès à la communica-
tion numérique. D’autres guides sont
également en préparation.

Le CAWAB a aussi fait appel à la FFSB
pour évaluer l’accessibilité du site Iris-
box ainsi que la plateforme Iriscare. Pour
cela, la FFSB a fait un appel à bénévolat
en partenariat avec Info Sourds de
Bruxelles pour que différentes per-
sonnes sourdes et malentendantes
puissent les évaluer. L’évaluation a eu
lieu le 20 janvier 2022 et dix personnes
étaient présentes.

CCLS

La Commission Consultative de la
Langue des Signes qui est organisée sui-
vant les principes du décret du 22 oc-
tobre 2003 relatif à la reconnaissance de
la langue des signes de Belgique franco-
phone est chargée de remettre, sur ini-
tiative ou demande, des avis concernant
l’implantation de la langue des signes
de Belgique francophone dans les diffé-
rentes sphères de la vie publique.

Elle vient de faire l’objet d’une recompo-
sition après plus de cinq ans d’inexis-
tence et les travaux de cette Commis-
sion sont donc, à ce stade, en train d’être
seulement redémarrés.

La FFSB y représente les associations re-
connues de personnes sourdes et mal-
entendantes.

Chambre des représentants

La chambre des représentants a réalisé
une enquête concernant l’interprétation
en langue des signes des questions
d’actualité de chaque jeudi à la
Chambre. Cette enquête a pu atteindre
le public concerné grâce à son relais sur
nos canaux de communication.

La Chambre des représentants a obtenu
nonante réponses et les personnes qui
ont répondu à l’enquête sont en grande
majorité satisfaites.

Salon Autonomies

Le Salon Autonomies présente un en-
semble de services et de produits adap-
tés répondant aux besoins spécifiques
des personnes en perte de mobilité ou
en situation de handicap. La FFSB était
présente du 5 au 7 mai à tour de rôle.
Nous avons également proposé à nos
associations affiliées d’occuper une par-
tie de notre espace, ce à quoi Sour’Di-
mension et le CFLS ont répondu favora-
blement
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Cependant, il y a un certain nombre de
points qui doivent faire l’objet d’améliora-
tions. Notre chargée de communication,
Vanessa, est donc allée à la rencontre des
chargées de communication de la
Chambre des représentants afin de discu-
ter des points à améliorer tels que :

● Permettre de retrouver facilement les vi-
déos en langue des signes

● Sous-titrer les débats

● Placer les vidéos avec les interprètes en
langue des signes de manière plus visible
sur le site de la Chambre.

● Utiliser des personnes sourdes pour as-
surer l’interprétation

Désormais, ils publient chaque jeudi ma-
tin un point «À la Une» sur le site avec le
lien vers la vidéo.

Plus d’infos
https://www.lachambre.be/kvvcr/index.cfm

https://vimeo.com/656612282

17 mars : AG BDF

2 juin : AG Cawab

22 juin : AG Sarew

25 au 28 mai : AG EUD

15 septembre : AG CAWab

15 septembre : Récep�on du parlement

Bruxellois Ecolo

12 octobre : Nouveau dic�onnaire

bilingue – Corpus LSFB

22 novembre :Marche blanche en

hommage de Lucas Mangioni

30 novembre : Présenta�on EUD Senior

14 décembre : Expo arts & culture

Représentations

Présentation EUD Senior

AG EUD Marseille

Présentation dictionnaire LSFB
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PERSPECTIVES 2023
Journée de la Femme - Marche balisée - JMS/SIPS - Vivre ensemble - Journée des associations -
Présentation FFSB - Conférences interprétation dans les foyers - Cafés femmes - Comité femmes -
FFSB Jeunes - Site info Santé Sourds

Journée de la Femme – Cafés femmes –
Comité femmes

FFSB prévoit d’organiser, avec le soutien
du Comité femmes, une représentation
théâtrale en faisant appel à la Compagnie
sur le bout des doigts. La représentation a
un lien avec les droits des femmes. Nous
souhaitons rendre la pièce de théâtre “Au-
rore” accessible à tout public sur
Bruxelles la soirée du mercredi 8 mars
2023. Un débat est prévu après la repré-
sentation.

Nos animatrices, Florence et Seda, orga-
niseront plusieurs rencontres femmes du-
rant l’année 2023 dans le but d’informer,
sensibiliser sur le droit des femmes tout
en faisant quelques liens avec la repré-
sentation théâtrale du 8 mars. Si les
femmes présentes souhaitent poursuivre
leur implication, elles seront les bienve-
nues dans le comité des femmes.

Marche balisée

Afin de collecter des fonds, nous organi-
sons unemarche balisée le samedi 10 juin
2023 à Gembloux. Cette journée sera ou-
verte à tout publics, sourds, entendants,
personnes seules, familles… dans la cam-
pagne de Gembloux. Une salle leur per-
mettra ensuite de boire un verre ou de
manger, en toute convivialité.

Journée des associations

La FFSB souhaite organiser une journée
dédiée aux associations qui, nous l’espé-
rons, nous permettra de renforcer la
relation mais aussi la solidarité entre la fé-
dération et les associations.

FFSB Jeunes

Un nouveau comité FFSB Jeunes devrait
avoir lieu dès le début d’année 2023. Les
jeunes organiseront divers activités que
vous découvrirez par la suite sur les ré-
seaux sociaux de FFSB Jeunes.

Contactez-nous ! fmarion@ffsb.be

Envie de vous impliquer dans le
comité « Femmes Sourdes » ?

https://vimeo.com/790371071
Lien vers la vidéo:

jeunes@ffsb.be

Envie de rejoindre l’équipe
FFSB Jeunes ? Contacte-nous !

www.instagram.com/ffsb.jeunes/

www.facebook.com/jeunesffsb/
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JMS/SIPS

Nous organiserons, en partenariat avec
l’Association des Sourds et Malenten-
dants du Tournaisis, la Journée Mondiale
des Sourds qui aura lieu le samedi 23 sep-
tembre à Tournai. Nous fêterons égale-
ment la Journée Internationale de la
Langue des Signes ce jour-là, et une belle
surprise vous y attendra.

Vivre ensemble

Nous n’avons pas pu concrétiser l’organi-
sation de la deuxième édition de Vivre En-
semble pour l’année 2022 en raison de
l’indisponibilité des salles pour les événe-
ments, toutes subitement prises d’assaut
après le déconfinement général. Nous
l’avons donc postposé pour la fin d’année
2023, le 9 décembre à Wavre.

Pour rappel, la journée Vivre Ensemble
nous permettra d’offrir un moment convi-
vial aux familles malentendantes, sourdes
ou aux parents entendants d’enfants
sourds. De nouveau, le marché de Noël
sera accessible à tout public.

Présentation FFSB

Alexandre Bloxs, président et Marie-Flo-
rence Devalet, directrice, vont assurer une
présentation de la FFSB dans chaque
foyer des sourds.

www.facebook.com/ASMTasbl/

Vivre Ensemble 2021

Journée Mondiale des Sourds 2022 - Spa
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LA FFSB C’EST ...
Chiffres relevés au 27/02/2023

519 507 visiteurs au total

Le site www.ffsb.be compte en moyenne 200 visiteurs
par jour, 1000 visiteurs par semaine, 4420 visiteurs par
mois, 75 000 visiteurs en une année.

161 visites par jour, 4500 visites uniques (nombre de
page vue) par semaine, 17 000 par mois, 1 165 000
visites par an.

Nous avons créé 38 publications sur le site de la FFSB
durant l’année 2022.

Nous avons publié 15 publications entre le 28 février 2022
et le 1 janvier 2023.

En moyenne nous touchons entre 50 a 150 personnes,
c’est très disparate entre une publication à une autre
et selon le sujet abordé.

Vous pouvez également retrouver
nos vidéos LSFB sur Viméo.

Nous avons réalisé́ 121 publications sur Facebook durant
l’année 2022, soit 3 publications par semaine.
+278 nouveau « J’aime » de notre page en 2022

La publication qui a eu le plus de réactions en 2022 c’est
le spot de sensibilisation « Ca Claque ! » 4
https://bit.ly/3SA7HwP

4946 personnes touchées, 84 « J’aime » et 71 partages.
Cette publication n’a pas été sponsorisée.

Twitter se basant plus sur le français écrit pour la com-
munication, n’est pas un canal d’information très prisé
par les personnes sourdes signantes.

Nous ne manquons pas de tagger les personnalités
politiques et les instances fédérales, régionales et
locale lorsque nous en avons l’occasion, afin de faire
connaitre nos actions vers un public entendant. Nous
avons environ 50 vues par tweet, et 1000 à 1500 vues
par mois.

Nous avons réalisé 39 publications en 2022 et de nom-
breuses « stories »

En moyenne nous touchons entre 400 à 500 per-
sonnes avec nos publications, cela dépend aussi forte-
ment du sujet. Nous touchons environs 200 personnes
lorsque nous publions une « story »

La publication qui a eu le plus de réactions en 2022,
c’est le spot de la campagne «ça Claque !» 4 avec
1200 vues et 64 likes.

www.ffsb.be

Parlez de la FFSB Belgique et de ses projets autour de vous !

6054
abonné·es Facebook

385
abonné·es Linkedin

Notre page « Apprendre la langue des signes »
est la 2e page la plus vue sur notre site, après la
page d’accueil, ce qui montre un fort intérêt du
public pour la langue des signes de Belgique
francophone.

+34 000
VISITES UNIQUES

1164
abonné·es Instagram

facebook.com/FFSBelgique

www.linkedin.com/company/ffsbbelgique/

www.vimeo.com/ffsbbelgique/

instagram.com/ffsbbelgique

twitter.com/FFSbBelgique

325
abonné·es Twitter

Suivez-nous sur les réseaux sociaux et partagez nos publications.

*Un visiteur est un internaute et une visite est une page qu'il regarde. Un visiteur peut donc venir plusieurs fois sur le site
et regarder des pages différentes. Le nombre de visiteur n'augmenterapas mais le nombre de visite augmentera.
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Choisissez la situation que vous
voulez rendre accessible et partez à
la découverte des possibles !

Vous trouverez plein d’informations sur les
associations proches de chez vous sur notre
site web, mais aussi des ressources sur la
langue des signes (cours, sensibilisation...),
sur notre travail, nos projets, nos missions ...

Services, loisirs, activités, offres d’emploi,
pour personnes sourdes et malenten-
dantes.

Un lieu d'échanges pour aborder tous
les sujets autour de la surdité.

Découvrez nos différents sites

http://at.ffsb.be/

www.facebook.com/groups/ffsbasbl/

http://www.ffsb.be/soyons-plus-proches/faire-un-don/

www.visualmundi.be

www.ffsb.be

Nous avons accueilli une stagiaire en
communication, Alicia Mason, durant
quatre semaines consécutives. Nous la
remercions chaleureusement pour son
implication dans nos divers projets.

VOUS SOUHAITEZ SOUTENIR LA FFSB ?

FAITES UN DON
Avec votre contribution, nous
pourrons élargir le champ de
nos actions en visant à défendre
Les droits des personnes sourdes
et malentendantes.

Fédération Francophone
des Sourds de Belgique

Avenue Marnix 19A/25 - 1000 Bruxelles
Numéro de compte en banque
IBAN : BE37 7340 3805 5028

BIC : KREDBEBB

Remerciements
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